
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 

 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 

 

Rev. Pedro García Ramírez 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon  

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 pm (English) 

Wednesday: 7 pm (Español)  

Thursday & Friday: 8 am (English) 

1st Saturday of the Month: 8 am 
 

Saturday Vigil 
5 pm - English  

 

Sunday/Domingo  
8 am and 10 am - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 am (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 am 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm 

Wednesday: 6:00 - 6:45 pm 

Saturday: 4:00 - 4:45 pm  
 

Office Hours: 

Monday  -  Friday 9 am  - 3 pm  
* Closed for Lunch:  12 pm to 1pm  * 

 Saturday & Sunday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com. English & Spanish  

are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

Sep 9—Sep 16, 2023 
 

Saturday  9 

10 AM Bautismos:  Leonel Gómez, Miguel  

Ángel Álvarez Pompa, Kaylie Álvarez Pompa, 

Travis Michael Newton 

4—4:45 PM Confessions 

5 PM Mass: Enrique Mora, Rutilio Godinez, 

†Frank Vanecek 

 

Sunday  10 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Alicia Rivera, †Simón Rodríguez, 

†María Lezama, †Gregorio Barragán 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: The People, Rutilio Godinez, 

Enrique Mora, †Melvin Tompka 

12 PM Misa: †Brian Rivera, †Oscar Martínez, 

†Petra Vega, †Gerónimo Andablo 

 

Tuesday  12 

5:30—6:15 PM Confessions 

6:30 PM Mass: Madison Moore 

 

Wednesday  13 

6—6:45 PM Confessions 

7 PM Misa: †Rosendo Segura Bautista, †Jose 

Luis Segura, †Octavio Segura, †Gregorio  

Segura 

 

Thursday  14 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Beatrice Semien 

 

Friday  15 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: Sanctity of Life, Jackie Medina, 

Joaquín Vásquez, Víctor Vásquez 

 

Saturday  16 

10 AM Funeral:  Frank Anthony Vanecek 

4—4:45 PM Confessions 

5 PM Mass: Cornell Family, María Medina, 

Edgar Medina, †Frank Vanecek 
 

Please contact the parish office to donate the 
weekend altar flowers. 

Por favor comuníquese a la oficina pare donar las 
flores para el altar del fin de semana. 

****************************** 
SUNDAY’S READINGS on page 376  of the missal. 

LECTURAS DEL DOMINGO en la página 377 del misal.  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Twenty-third Sunday in Ordinary Time 

Today we hear Jesus assure his disciples that wherever two or three are gathered in his name, he is 

there with them. Our confidence in his promise assures us that Jesus is here with us now as we 

celebrate the Eucharist together. Aware that God is with us in our midst, let us raise our voices and 

lift our hearts unto the Lord. 
 

Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 

Hoy oímos a Jesús asegurarles a sus discípulos que donde dos o tres se reúnen en su nombre, ahí 

estará él en medio de ellos. Nuestra confianza en la promesa de Jesús nos asegura que él está 

aquí junto a nosotros ahora que estamos reunidos para celebrar la Eucaristía. Conscientes de que 

Dios está en medio nuestro unamos nuestras voces y levantemos nuestro corazón hacia el Señor. 

 
 

 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul 

Catholic Churches 

Serving the needy in zip codes 

78654 and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

In today’s Gospel, Jesus says: “…where two or 

three are gathered in my name, there am I in the 

midst of them.” Is there a family you know who 

needs assistance? Please call the Society of St. 

Vincent de Paul so that together we help them to 

know that indeed “God is in the midst of them.”  
 

Hoy Jesús nos dice en el evangelio, “pues donde 

dos o tres se reúnen en mi nombre, ahí estoy yo 

en medio de ellos.” ¿Conoce alguna familia que 

necesita de ayuda? Por favor llame a la Socie-

dad de San Vicente de Paúl para que juntos 

podamos los ayudemos a ver que Dios esta con 

ellos. 
 

 

 

Our annual fundraiser is underway - the Friends of 

the Poor Walk, September 30. Please consider an 

online donation at https://www.fopwalk.org/

eventlisting/eventdetail/?eventid=2922 or consid-

ering mailing your check to SVDP, 201 Dalton Cir-

cle, Horseshoe Bay, TX 78657 designated “FOPW”. 

Thank you! 
 

La caminata de los Amigos de los Pobres, nuestra 

recaudación de fondos, ya esta en marcha para el 

30 de septiembre. Por favor considere un donativo 

en línea en https://www.fopwalk.org/eventlisting/

eventdetail/?eventid=2922 o envié su cheque a 

SVDP, 201 Dalton Circle, Horseshoe Bay, TX 

78657 designado a “FOPW”. ¡Gracias! 

 

 

 

 
 

Do you know someone who is thinking about entering 

the Catholic faith or wanting to complete their sacra-

ments? The RCIA process prepares unbaptized adults 

or baptized adults in another Christian faith to enter 

the Catholic faith. It also gives those who have been 

baptized Catholic a way to complete the sacraments 

they may have missed. English classes begin on Sun-

day, September 10 after the 10 AM Mass. Please call 

the parish office at 830.693.5134. 
 
 

 

 

 

El proceso de RICA (Rito de Iniciación Cristiana de 

Adultos) se ofrece a los adultos no bautizados que 

deseen entrar a la Iglesia Católica y a los adultos que 

necesitan cumplir con sacramentos que no han reci-

bido. Las pláticas en español comienzan el domingo 

10 de septiembre a las 10 AM en Buttomer Hall. Por 

favor llame a la oficina al 830.693.5134 para más 

información. 

 

 

SUNDAY, SEPTEMBER 10 
(after all masses) 

 Breakfast tacos 

 Enchilada plate with chicken 

and rice 

Proceeds benefit the parking lot. 

 

 

 

DOMINGO 10 DE SEPTIEMBRE 

(después de las misas) 

 Tacos de desayuno 

 Plato de enchiladas con pollo y arroz 

Para beneficio del estacionamiento. 

 
The Knights of Columbus will hand out grocery 

bags on the weekend of September 9-10 for gro-

cery assistance for the Marble Falls Helping Cen-

ter. Please return the groceries on the weekend of 

September 16-17. The Helping Center gladly ac-

cepts cash or checks (made out to the Marble Falls 

Helping Center). Your generosity is greatly appreci-

ated!  

Los Caballeros de Colón repartirán bolsas para 

comestibles el fin de semana del 9 al 10 de sep-

tiembre para apoyo del Centro de Ayuda de Marble 

Fall. Por favor devuelva las bolsas el fin de semana 

del 16 al 17 de septiembre. El Centro de Ayuda 

recibe efectivo o cheques (a nombre del Marble 

Falls Helping Center). ¡Se agradece su generosi-

dad! 

Online/Electronic Basket Aug 23 …….…… $329.18 

Online/Electronic Basket Aug 30 …………. $458.58 

Contributions for Sep 3 will be in the next bulletin. 

THE JOY OF GIVING 

https://www.fopwalk.org/eventlisting/eventdetail/?eventid=2922
https://www.fopwalk.org/eventlisting/eventdetail/?eventid=2922
https://www.fopwalk.org/eventlisting/eventdetail/?eventid=2922
https://www.fopwalk.org/eventlisting/eventdetail/?eventid=2922


September/septiembre 10,  2023 

 
 

 

 

 

 

 

Todos los hombres que aún no han vivido el 

retiro ACTS están invitados al próximo retiro que 

se llevará a cabo el jueves 12 de octubre al do-

mingo 15 de octubre en el centro de retiros  

Eagle’s Wings en Burnet. Comuníquese con 

Humberto Rivera al 830.385.6940 o con Nico-

lás Morán al 830.220.9177 para más informa-

ción.  
 

 
 

 

 

 

This program takes you step by step through a 

discovery of yourself like no other. It’s not just 

about how you got where you are now. It’s also 

about what comes next to build the life you want. 

Adults 18 years +. Must commit to attending. 

Reliable transportation. Childcare available.  
 

Un programa que te lleva paso a paso a través 

de un descubrimiento de ti mismo. No se trata 

sólo de cómo llegaste a dónde estás ahora. 

También se trata de lo que se necesita para 

construir la vida que deseas. Adultos mayores 

de 18 años. Deberás comprometerte a asistir. 

Transporte confiable. Cuidado de niños disponi-

ble. 

Alexander Center (salón) 

Jan 10 – May 23 / 10 de enero – 23 de mayo 

5:30 PM – 8 PM 

Register by call/text to: 361.533.2462 

Email: fcthird@gmail.com 
 

En español al: 830.220.9898 o  

debyanez48@gmail.com. 

 
 

 

 

Our youth group meets Wednesday evenings from 

6:30-8 PM in the Alexander Center. It is open to all 

high schoolers from around the area. Come join for 

games, group talks, music and of course food as we 

grow in community with each other and Jesus! We are 

working on updating our social media platforms and 

releasing a calendar with upcoming events. If interest-

ed in helping with our youth programs, please contact 

Jessica Granados at sjmf.youthministry@gmail.com or 

call the office.  

 

Nuestro grupo de jóvenes se reúne los miércoles de 

6:30-8:00 PM en el salón Alexander. Las noches 

juveniles están abiertas a todos los estudiantes de 

secundaria de la zona. ¡Vengan para juegos, charlas 

grupales, música y, por supuesto, comida mientras 

crecemos en comunidad y con Jesús! Estamos traba-

jando para actualizar nuestras plataformas de redes 

sociales y publicar un calendario con los próximos 

eventos. Interesados en ayudar con los programas 

juveniles, comuníquese con Jessica Granados 

en sjmf.youthministry@gmail.com o llame a la oficina. 

 

 

 

 
 

Parish Fall Festival is on  
Sunday, October 22  

Festival de otoño es el  
domingo 22 de octubre 

 

Calling all Volunteers:                

2023 Fall Festival Committee Meeting  

 Sunday, September 10 at 4 pm in the  

Education Building. 
 

Llamando a voluntarios: 

Reunión del comité del festival de otoño 2023 

el domingo 10 de septiembre a las 4 pm en el 

edificio educativo. 
 

Festival raffle tickets are here! The Grand Prize 

is a $35,000 vehicle voucher valid at Johnson 

Sewell Ford or Marble Falls Chevy. Tickets are 

$5 each or five for $20. Proceeds will go toward 

paving the parking lot west of the chapel. 
 

Los boletos de la rifa del festival están aquí. El 

gran premio es un cupón de vehículo de 

$35,000 válido en Johnson Sewell Ford o 

Marble Falls Chevy. El costo de los boletos es 

$5 cada uno o cinco por $20. Las ganancias se 

destinarán a pavimentar el estacionamiento al 

oeste de la capilla. 

 

SODA & WATER DONATIONS NEEDED 

Please bring your donations of 

sodas and bottled water for the 

festival to the weekend masses 

or to the parish office. 

 

DONACION DE REFRESCOS Y AGUA 

Por favor traiga sus donaciones 

de agua embotellada y refrescos 

para el festival a las misas de 

fin de semana o a la oficina. 

 

 

 
Lord Jesus, Son of the Eternal Father and Mary Im-

maculate, give to our young people the generosity 

necessary to follow your call and the courage re-

quired to overcome all obstacles to their vocation. 

Give to parents that faith, love, and spirit of sacrifice 

which will inspire them to offer their children to God's 

service and to rejoice whenever one of their children 

is called to the priesthood or religious life. May your 

example and that of your Blessed Mother and Saint 

Joseph encourage both young people and parents 

and let your grace sustain them. Amen. 

 

 
 

Señor Jesús, Hijo del Padre Eterno y María Inmacula-

da, da a nuestros jóvenes la generosidad necesaria 

para seguir tu llamado y la valentía para superar 

todos los obstáculos a su vocación. Da a los padres 

esa fe, amor y espíritu de sacrificio que los inspire a 

ofrecer a sus hijos al servicio de Dios y a alegrarse 

cuando uno de sus hijos sea llamado al sacerdocio o 

a la vida religiosa. Que tu ejemplo y el de tu Santísi-

ma Madre y de San José animen tanto a los jóvenes 

como a los padres y que tu gracia los sostenga. 

Amén. 

 
 
 

 

The Chosen meet Friday evenings at 7PM. It is open 

to all young adults 18 and up who desire growing in 

their understanding of God and in community with 

other young adults. Please watch for updates for our 

meeting locations on the parish Facebook page. We 

are working on updating social media platforms. For 

more information contact Jessica Granados 

at sjmf.youthministry@gmail.com or call the office.  

 

Los Elegidos se reúnen los viernes a las 7 PM. El 

grupo está abierto a todos los jóvenes adultos mayo-

res de 18 años que quieran crecer en su entendi-

miento de Dios y en comunidad con otros adultos 

jóvenes. Esté atento a las actualizaciones y a los 

lugares de nuestras reuniones en la página de Face-

book de la parroquia. Estamos actualizando nuestras 

plataformas de redes sociales. Para más información 

comuníquese con Jessica Granados 

en sjmf.youthministry@gmail.com o llame a la oficina. 

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA              SEPTEMBER 10—SEPTEMBER 16, 2023 

Sunday  10 

9 AM: Parish Fundraiser 

9:30 AM: Rosary (Church) 

10 AM: RICA & RCIA (RE) 

5 PM: Grupo de Oración (AC) 

 

Monday   11 

6 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

7 PM: Reunión de Cursillistas (Buttomer) 

 

Tuesday  12 

6 PM: ACTS Core (St. John House) 

7 PM: Crecimiento Espiritual (Buttomer) 

 

Wednesday  13 

5 PM: Faith Formation (AC) 

6:30 PM: Middle School Faith Formation (RE) 

6:30 PM: Life Teen Youth Group (AC) 

 

Thursday   14 

5 PM:  Women’s ACTS Retreat Send Off (AC) 

6:30 PM: Knights Business Meeting (AC) 

 

Friday  15 

6:30 PM: EMM Seguimiento (Casa María) 

7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer) 

 

Saturday  16 

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer) 

10 AM: Men’s ACTS Meeting (AC) 

3 PM: EMM Seguimiento (Casa María) 

5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer) 
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